
St. Hilary Church of Perpetual Adoration 
5465 CITRONELL AVENUE, PICO RIVERA, CA 90660 

Rectory Office (562) 942-7300 

Mission Statement: 
 

This is who we are.  This is what we embrace.  This is what each of us is called to shine to others. 
The Mission of St. Hilary Parish is to create an atmosphere in which faith grows by:  

preaching the Good News, celebrating the Sacraments and the offering of the Eucharist  
where Many Are Made One Around The Table of The Lord. 

Celebrating Christ we embrace diversity, seek unity and serve the greater community.  
The doors of  St. Hilary Church remain perpetually open, inviting and welcoming all who enter. 

Declaración de Misiones 
3 

Esto es lo que nosotros somos.  Esto es lo que seguimos.   
Esto es lo que cada uno de nosotros es llamado para lucir o brillar a los demás. 

La misión de la Iglesia San Hilario es crear un ambiente en el cual nuestra fe crece, predicando  
la Buena Nueva, celebrando los Sacramentos y ofreciendo la Eucaristía donde muchos  

se hacen uno alrededor de la mesa del Señor.  
Celebrando a Cristo, tenemos los brazos abiertos hacia la diversidad,  

en busca de la unidad, y servicio a la comunidad.   
Las puertas de la Iglesia San Hilario permanecen perpetuamente abiertas,  

invitando y dándole la Bienvenida a todos los que entren. 
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•  REVEREND JOSHUA PETER LEE 
  Pastor 
•  PHIL NGUYEN 
•  SISTER KAREN WILHELMY, CSJ 
  Pastoral Assistants 
•  CHRIS GRIEGO 
 Assistant to Pastor 
•  REVEREND JIM OSENDORF, C.M. 
        REVEREND BINH NGUYEN, C.M. 
  Visiting Priests 

• SISTER RICHARDINE REMPE, SSND 
 Principal 
• MIA GONZALEZ 
 Intern—Religious Education Director 
• TONEY RENTERIA  
 Faith Formation Coordinator 
      ANTHONY MONTEVERDE 
 Assistant Youth Faith Formation Coordinator 

SCHEDULE OF MASSES 
ENGLISH 

 

Saturday: 8:00 AM & 5:30 PM: Sunday: 6:30 AM, 9:30 AM, 
11:00 AM, 12:30 PM, 4:30 PM (LIFE TEEN) and 6:30 PM  
During the week: 6:45 AM (bilingual), 8:00 AM & 6:00 PM 
Except Wednesday 8:00 AM and Thursday 8:00 AM & 6 PM 
Spanish 
Eve of Holydays 6:00 PM (bilingual), Holydays 6:45 AM 
(bilingual), 8:00 AM, 6:00 PM (bilingual) 
First Saturday of the month: 8:00 AM (bilingual) 
     CONFESSIONS:   
Saturday  4:00 PM to 5:15 PM, 6:30 PM to 7:30 PM and by 
appointment.  

HORARIO DE MISAS 
EN ESPAÑOL 

 

 Primer Sábado: 8:00 AM (bilingüe) 
 Domingo: 8:00 AM y 2:00 PM 
 Durante la semana:   
 Miércoles 8 AM y Jueves 8 AM y 6 PM 
 Primer Viernes del mes a las 7:00 PM 
 Vigilia de Días de Fiesta: 6:00 PM (bilingüe) 
 Días de Fiesta: 6:45 AM y 6:00 PM (bilingüe) 
 Primer Sábado del mes: 8:00 AM (bilingüe) 

CONFESIONES: 
 Sábados de 4:00 PM a 5:15 PM y 6:30 PM a 7:30 PM 
 ò por cita. 

San  Hilario 
 

     El grupo de RICA estará tomando registraciones para los 
jóvenes y adultos de 18 años de edad en adelante, que aun no 
tengan los Sacramentos de iniciación, o les falta alguno, como 
Bautizo, Primera Comunión y Confirmación.  La fecha de ins-
cripción fue el 1ro de septiembre del 2010 de 7:00 a 9:00 pm en 
el Lounge.  Dios te espera con los brazos abiertos para formar 
parte de la familia (Cristiana Católica).  
     Que es R.I.C.A?  Significa “Rito de Iniciación Cristiana Cató-
lica para Adultos.”  Enseñanza que da parte de las Sagradas 
Escrituras.  Te esperamos.   
      Para más información, favor de llamar a: Carmen Ramírez 
al (562) 222-1363 o Salvador Aviles al (562) 572-7528.  

Adult  
 

     The Rite of Christian Initiation of Adults pro-
gram invites all adults 18 years of age and older 
who have not been baptized or completed their 
sacraments of Initiation (1st Communion/
Confirmation) or are considering becoming a 
Catholic to join us in our RCIA process com-
mencing with the Inquiry Stage. You may regis-
ter now or if you wish more information regard-
ing the process, please call Tommy Archuleta at 
(626) 334-0114.    

Together In Mission 

2011 Assessment————$54,891.45 

Amount Pledged…………..……$47,941.38 

Total Pledged Amount Paid…. $18,721.38 

Remaining Balance…………… $  6,950.07 
 

Number of Parishioners who Pledged...316 

Save the Date / ¡Reserve la Fecha! 

Regional Congress  >  Congreso Regional 

San Pedro Region  >  Region de San Pedro 

October 1, 2011  > 1de octubre, 2011 

St. John Bosco High School 

13640 Bellflower Boulevard, Bellflower 90706 

Join the San Pedro Regional Congress Mailing List 
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WELCOME! We extend our hands and hearts in Christian fellowship to you, whether longtime residents or newly arrived in the Parish.  We thank 
God that you are with us.  If you are not registered, or if you have a change in your registration, please fill out the form below and place it in the Col-
lection Basket or mail it to the Parish Office. 
        
NAME________________________________________TELEPHONE ( ___ )     ____________________     
              
ADDRESS ____________________________________CITY______________________ZIP__________                                                                                       
New Telephone 
                 

¡BIENVENIDOS! Extendemos nuestro corazones y manos en un saludo Cristiano a todos ustedes que celebran con nosotros, ya sea por mucho 
tiempo o recién llegados a la Parroquia.  Le damos las gracias a Dios el poder tenerlos con nosotros.  Si usted no esta registrado, o si hay algún 
cambio en su inscripciónón por favor llene esta forma y entréguela con la Colecta o a la Rectoría.                                   Miembro Nuevo 

NOMBRE______________________________________TELÉFONO (         )_______________________ Nuevo Domicilio 

DOMICILIO____________________________________ CIUDAD___________________C.P._________ Nuevo Teléfono    

      Remueve mi nombre del registro

Stewardship 
 

 

For Sunday, May 23, 2010 
 
 

$11,193.39 
 

 (# of Envelopes {375}) 
 

For Sunday, May 22, 2011 
 
 

$9,972.20 
 

(# of Envelopes {336}) 
 

The use of your Sunday envelopes is greatly appreciated. 
 Le agradecemos el uso de sus sobres dominicales.  

New Parishioner 
New Address 
New Telephone  
Remove my name, please 

St. Hilary School News 
 

Applications for the 2011-2012 School Year are being 
accepted at St. Hilary School.  Kindergartner must be 5 
before December 1st.  There is limited space for Grades 
1-8, but we are accepting applications for these grades.  
Testing date will be given out on the day of applications.  
Please join us.  Stop in and visit our school.  Meet the 
faculty and staff.  Day care is available after school.  We 
look forward to meeting you.  Please bring the following: 
 

1. $20 non-refundable application and testing fee per 
child 

2. Birth Certificate 
3. Baptismal Certificate 
4. First Communion Certificate, if applicable 
5. St. Hilary Parish envelope number, if you use envelopes. 
 
 

Applications are available for the tuition assistance pro-
gram.  Please let us know if you would like to apply.  

Our Lady of Talpa School 
411 South Evergreen Avenue, Los Angeles 90033 

 

Our Lady of Talpa is looking for its Alumni! 
If you or someone you know graduated from Talpa School, 
please contact us at (323) 261-0583.  We are planning a cele-
bration for Talpa’s 60th Anniversary in September of 2011 and 
we wish to invite all graduates to join us. 
Nuestra Señora de Talpa esta buscando sus alumnos 
Si usted o alguien saben de alumnos de la escuela de Talpa, 
por favor de ponerse en contacto con nosotros al (323) 261-
0583.  Estamos planeando una celebración para el aniversario 
de 60 anos de Talpa en septiembre, 2011 y queremos invitar a 
todos los alumnos que nos acompañen.   

Mount St. Mary’s College 
Jose Drudis-Biada Art Gallery  

to Host Free Exhibit — June 19—August 14 
Women & Spirit: Catholic Sisters in America 

 

This is a traveling exhibit that reveals the mystery behind a 
small group of innovation American women who helped shape 
the nations’ social and cultural landscape.  Mount St. Mary’s 
College is hosting the only Southern California exhibit of the 
Women & Spirit installment, a look at 300 years of history of 
women religious throughout the nation.  Exhibit visitors will dis-
cover the sisters’ quiet courage during many dramatic moments 
in U. S. history.  Exhibit hours are from10 a.m. to 5 p.m., Tues-
day-Friday & Saturday; Noon to 7 p.m. Saturday, Closed Mon-
day.  Free admission.  Parking is $5.  The Campus is located at 
12001 Chalon Road, Los Angeles CA 90049, (310) 954-4525. 

SAVE THE DATES!  ¡AHORRE LAS FECHAS! 
AUGUST 19, 20 & 21, 2011 

 

19, 20 Y 21 de AGOSTO, 2011 
 

ST. HILARY FIESTA   
FIESTA DE SAN HILARIO 
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Sexto Domingo de Pascua 
Hna. Karen Wilhelmy, CSJ 

Mientras nos acercamos al final del tiempo Pascual, 
sabemos que la iglesia celebrara la Festividad de la 
Asunción de Jesús a los Cielos y el Pentecostés.  
¿Por qué celebramos la Festividad de la Asunción? 
En las lecturas del Evangelio de hoy, escuchamos 
estas palabras: 
 

 “Todavía un poco, y el mundo ya no Me vera más 
pero, vosotros Me veréis; porque Yo vivo, y vosotros 

también viviréis.”  
 

Supón que estas palabras fueron dirigidas a ti perso-
nalmente por Jesús. ¿Qué te retarían a pensar? 
 

Jesús dice estas palabras antes de morir. El les dice  
a sus discípulos que experimentaran algo que los de-
más no lo harán.   El les recuerda de esta relación. 
 

Como creyentes de este siglo, llegamos a la conclu-
sión que nos afirma que encontraremos al Señor en 
sus seguidores.  Entonces, nuestro reto es reconocer-
lo en aquellos en los que no encontramos parecido..  
 

Hemos celebrado el tiempo de Pascua y hemos escu-
chado varias versiones de post-resurrección.  Analiza 
un poco la historia sobre los dos discípulos en camino 
a Emaús. Jesús camina con ellos y conversa con 
ellos y les explica toda clases de cosas.  Sin embar-
go, no lo reconocen cuando se aparece a ellos.  Los 
discípulos se dan cuenta de quién es Jesús solamen-
te cuando él hace cosas que ellos ya experimentaron, 
pero luego Jesús desaparece de su vista.  Ellos pro-
veen la respuesta apropiada, como la que todos esta-
mos llamados hacer: ellos regresan a Jerusalén para 
anunciar a los demás que han visto al Señor.  
 

Debemos recordar que Jesús se les apareció y ellos 
no lo  reconocieron.  Jesús no parecía como ellos es-
peraban que se viera y por ello no lo reconocieron. 
  

¿Cuándo dejo yo de  reconocer a Jesús? ¿Es en los 
miembros de mi familia a los cuales ya conozco y por 
esa razón no veo al Señor en ellos? ¿Es en mis veci-
nos que parecen ya miembros de mi familia? ¿Es en 
algunos extranjeros a quien no encuentro parecido a 
ninguno que conozco? ¿O es cuando no obedezco a 
mi conciencia y actúo de una manera opuesta a mi 
fe?  
 

Esta semana necesito ver de forma consciente a 
Jesús en aquellos que me rodean. ¡Es probable que 
me sorprenda encontrarlo  y reconocerlo!    
 
 .  

Sixth Sunday of Easter 
Sr. Karen Wilhelmy, CSJ 

 
 

As we enter into the ending of the Easter Season we 
know that the Church will celebrate the Feast of the 
Ascension of Jesus into Heaven and Pentecost. Why 
do we celebrate the Feast of the Ascension?  In today’s 
Gospel reading we hear the words: 
 

“In a little while the world will no longer see me, 
but you will see me, because I live and you will live.” 

 
Suppose you had these words addressed to you per-
sonally by Jesus.  What would they challenge you to 
think?   
 
Jesus speaks these words before he dies.  He tells his 
disciples that they are going to experience something 
that others will not.  He reminds them of this relation-
ship. 
 
As believers of this century, we come to the conclusion 
that this tells us that we will meet the Lord in his follow-
ers. Our challenge is to recognize him in those where 
we find no resemblance. 
 
We have celebrated the Easter Season and listened to 
the various post-resurrection accounts.  Think about 
the story of the two disciples en route to Emmaus.  Je-
sus walks with them, and talks with them, and explains 
all sorts of things to them. Yet they don’t recognize him 
when he appears to them.  Only when he does some-
thing that they have already experienced do they know 
who he is and then he disappears from their sight.  
They provide the appropriate response which each of 
us is called to make: they return to Jerusalem to tell the 
others that they have seen the Lord. 
 
We need to remember that Jesus appeared to them 
and they did not recognize Him.  He didn’t look like 
they expected and therefore they didn’t know Him.   
 
When do I not recognize Him?  Is it my family members 
because I know them as just that and don’t recognize 
the Lord in them?  Is it like my neighbors, because they 
look more like my family members? Is it like foreigners 
who do not resemble anyone I know?  Or, is it when I 
do not follow my conscience and am acting in a man-
ner contrary to my faith? 
 
This week I need to look in a conscious manner for the 
Lord in others around me.  I might just be surprised to 
meet and recognize Him! 
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Lecturas de la Semana 
 

Domingo: Hch 8:5-8, 14-17; Sal 66 (65); 1 Pt 3:15-18  
(29 de mayo)  o 1 Pt 4:13-16; Jn 14:15-21 o Jn 17:1-11a 
Lunes:  Hch 16:11-15; Jn 15:26 — 16:4a 
Martes:  Sof 3:14-18a o Rom 12:9-16; Lc 1:39-56 
Miércoles: Hch 17:15, 22 — 18:1; Jn 16:12-15 
Jueves: Hch 1:1-11; Sal 47 (46); Ef 1:17-23;  
  Mt 28:16-20 (para la Ascensión); o  
  Hch 18:1-8; Jn 16:16-20 
Viernes: Hch 18:9-18; Jn 16:20-23 
Sábado: Hch 18:23-28; Jn 16:23b-28 
Domingo: Hch 1:12-14; Sal 27 (26); 1 Pe 4:13-16;  
(5 de junio)  Jn 17:1-11a; o para la Ascensión,  
  Hch 1:1-11; Sal 47 (46); Ef 1:17- 23;  
  Mt 28:16-20 

Readings for the Week 
 

Sunday: Acts 8:5-8, 14-17; Ps 66; 1 Pt 3:15-18 or  
(May 29)  1 Pt 4:13-16; Jn 14:15-21 or Jn 17:1-11a 
Monday: Acts 16:11-15; Jn 15:26 — 16:4a 
Tuesday: Zep 3:14-18a or Rom 12:9-16; Lk 1:39-56 
Wednesday: Acts 17:15, 22 — 18:1; Jn 16:12-15 
Thursday: Acts 1:1-11; Ps 47; Eph 1:17-23;  
  Mt 28:16-20 (for Ascension); otherwise  
  Acts 18:1-8; Jn 16:16-20 
Friday:  Acts 18:9-18; Jn 16:20-23 
Saturday: Acts 18:23-28; Jn 16:23b-28 
Sunday: Acts 1:12-14; Ps 27; 1 Pt 4:13-16;  
(June 5)  Jn 17:1-11a; or (for Ascension)  
  Acts 1:1-11; Ps 47; Eph 1:17- 23;  
  Mt 28:16-20 

Lecturas de Hoy 
 

Primera lectura — Pedro y Juan les impusieron las ma-
nos, y recibieron el Espíritu Santo (Hechos 8:5-8, 14-17). 
Salmo — Que aclame a Dios con alegría toda la tierra 
(Salmo 66 [65]). 
Segunda lectura —Cristo murió en la carne, y luego re-
sucitó por el Espíritu (1 Pedro 3:15-18) o 1 Pedro 4:13-16. 

Evangelio — Yo rogaré al Padre y les dará otro Protec-
tor. No los dejaré huérfanos (Juan 14:15-21) o  
Jn 17:1-11a. 

Today’s Readings   
 

First Reading — To meet their growing needs, the com-
munity chooses seven reputable men to serve the new 
Greek believers (Acts 6:1-7). 
Psalm — Lord, let your mercy be on us, as we place our 
trust in you (Psalm 33). 
Second Reading — We, like living stones, let ourselves 
be built into a spiritual house (1 Peter 2:4-9). 
Gospel — “Show us the Father,” Philip asks Jesus. To 
which Jesus replies: “Whoever sees me, sees the Fa-
ther” (John 14:1-12). St. Mary’s Summer Scrapbooking Crop 

 

St. Mary's Religious Education program is sponsoring a Sum-
mer Scrapbooking Crop fundraiser on June 25, 2011.  All pro-
ceeds from this fundraiser will benefit the children of St. Mary’s 
Religious Education Program. 
Each scrapbooker will have at least three feet of personal work 
space, there will be make and take demonstrations, vendors on 
hand for all your scrapbooking needs and chances to win many 
raffle prizes.  Continental breakfast, snacks, drinks and lunch 
will be provided.  
Place: St. Mary of the Assumption Church—Smith Hall 
 7215 South Newlin Avenue Whittier 90602 
Dates & Times:  June 25, 2011; 9 a.m.—5 p.m. 
Cost:  $40 
 

For more information please call the Religious Education Office 
at (562) 693-3754 or drecruces@yahoo.com 

Keep Their Brains Sharp  
During Summer! 

 

St. Paul High School is proud to announce the return of 
the Summer Enrichment Program for incoming sixth 
through eighth grade students.  Academic review and fun 
activities will be conducted daily.  The program runs from 
June 20th through July 29th.  Attendance may be weekly 
or for the entire six weeks.  For information and registra-
tion go to www.stpaulhs.org/summerenrichment or call 
(672) 698-6246 Ext. 720. 
 
St. Paul is located at 8635 Greenleaf Avenue, Santa 
Fe Springs CA 90670. 
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Please Pray for the Sick of the Parish: 
 

Ernest Aguilar, Manny Aguilar, Mario Alcarez, Concepción Alvi-
drez, Mary Altamirano, Alina Beltrán, Vicente Bermúdez,  Cerise 
Bravo, Viola Bravo, Gina Butros, Andy Carrillo, Consuelo Cere-
nedes, Dale Chambers, Lori Contreras, Margarita Cueva,  María 
& Natalie Delgado, Brianna Enríquez, Nita Estrella, Juey Farell, 
Alexis Flores, Eredina Flores, Josué García,  Oscar García, 
Gladys Geraldina, Anthony Gonzales, Denise Gonzales,  Frank 
González, Joe González, Pablo Sosa Guajardo, Joe Manuel 
Guerra, Fr. John Hampesca, Faith Hernandez, Jimmy Hernán-
dez, Madeleine Hernández, Maggie Hernandez, Savannah M. 
Herrera, Alanna Holguín, Esteban Antonio Holguín, David Here-
que, Fr. Jerry, Casida Johnson, Adelita Juárez, Baby Jacob 
Riley Keys, Charmaine Laurisia, Aurora López, Charles López, 
David López, Jr., Eleanor López,  Gilbert Lujan, Pat Magaña, 
Hortensia Martinez, Carmen Meza, Eve C. Micalel, Helen Mon-
tes, Doug & Margaret Morrow, Gloria Navarro, Lupe Navarro, 
Sylvia Natividad, María Natividad, Laura Navalta, Alfonso Ne-
greros, Martin Núñez, Piedad Núñez, Jim O’Connell, Marcela 
Ontiveros, Robert Ontiveros, Carmen Oropeza,  Monica Orope-
za, Orlando Orozco, Pete Ortega, Alejandra Ortiz, Ana Peraza, 
Alex Pérez, María Primero, Bobby Ramírez, Adriana Ramos, Lupe Ra-
mos, David Ramsey, Al Rendón, Estella Reyes, Brenda Ríos, Mario 
Rivera, Terry Robledo, Aurora Soto Ruiz, Jim Shoop,  Steven Smith, Jr., 
Carl Theodore, Corrine Torrez, Tillie Torres, Javier Troncoso, Howard 
Velazco, Ray Valdepeña, Mathew Valente, Sally Vargas, Shelby Villalo-
bos, Sr. Karen Wilhelmy, Araceli María Zepeda and María Zermeno.  

Bereavement Ministry 
 

The purpose of the Bereavement Ministry is to pro-
vide a support group for persons who have lost loved 
ones.   
The meetings are held on Mondays from 7:00 PM to 
8:00 PM in the Lounge.   The next meeting dates are:   
 

June 6th & 20th 
 

 
 

Contact: Vincent Chavez (562) 942-8483 
 Rose or Robert Spindola (562) 948-5070 
 Jay Sandoval (562) 801-2097 

Ministerio de Duelo 
 

Las juntas son los lunes de 7 pm hasta las 8:30 pm en el 
Lounge (el cuarto detrás de la Rectoría).  La fechas son: 
 

30 de mayo, 13, y 27 de junio, 18 de julio,  
1, 15 y 29 de agosto, y 19 de septiembre  

 

Para más información sobre este Ministerio en Español, por 
favor comuníquense con Carlos Cardona al (213) 500-1940. 
Rectoría (562) 942-7300.  

“El Reino de Dios ya Esta Aquí” 
 

• ¿Sientes necesidad de conocer y acercarte mas a Dios? 
• ¿Tienes dolor, problemas o situaciones difíciles? 
• Si eres una persona que vive su fe católica cristiana, tu 

puedes ser mejor y ayudar a otros a mejorar. 
• Ven a tener un Encuentro con Jesús Vivo para tener Vida 

Nueva: EL es Dios, Señor y Salvador—Vivo. 
¡Ven y Haz la prueba y Veras que Bueno es El Señor! 

Reunión de orientación cada sábado, a las 5 pm en el Salón 
#12 en la Escuela—Ministerio de Evangelización y Misión Pa-
rroquial.  Llame a Velia Cadena (562) 942-7791 o Graciela 
Gamboa (562) 699-5962 para obtener mas información. 

 Noches de Adoración 
 

Tu Iglesia de San Hilario te invita a una noche de alabanza y 
adoración a Jesús sacramentado, al Rey de Reyes y Señor de 
Señores -Todos los martes de 7:00 a 8:00 PM dentro de la 
Iglesia.  Una hora de bendición y de amor.   
Todo lo que respire alabe al Señor (Salmo 150).  Jesús y María 
te Esperan, ven.  Línea de oración 24 horas:   
Carmen   (562) 222-1363; Gregoria   (562) 222-1421 y  

Carmen  (562) 948-1241 

Arthur Aguas,  
 Martha Chambers, and  
  Angelita Delgadillo 

Saint Joseph High School 
525 N. Woodruff Ave., Lakewood CA 90713 

 

Summer School  
 

June 17—July 15 
 

Middle School Summer Academy 
 

June 20—July 14 
 

Summer Day Camp K—8 
 

June 20—July 22 
 

Please call (562) 925-5073 or www.sj-jester.org 

 
 
 
 
 
 

Estudio de Biblia 
 

El Grupo de biblia “San Pablo” de San Hilario 
Te invite a las clases de Biblia que doy inicio 

El jueves, 26 de mayo, 2011, continuando todos los 
Jueves hasta el 17 de noviembre, 2011 de 7:00 a 8:30 p.m. 

En el salón Parroquial de San Hilario 
Solo necesitas Biblia, papel y lápiz, ¡no faltes! 

 
Investiguen las Escrituras Ignorar las Escrituras 
ya que creen tener en ellas           es ignorar a Cristo. 
vida eterna.       Jn:5,39                               San Jerónimo   
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    LIFE TEEN              Future fundraisers to be announced later. 
             Thank you for your cooperation in the past. 

Women’s Fellowship Schedule for 2011 
  Mondays in the Parish Hall 

 

We will be reading “Confident Daughter of God” 
 

    Date                    Time           Topic                                                                                                    

Mission Statement    
Glorify God, help encourage, empower women and be 

a light of Christ in the community.  
 

If you have any questions, please call Josie Huizar at: 
(562) 631-3622 

St. Hilary Church of Perpetual Adoration 
90 days of Perpetual Adoration 

05/05/2011 — 08/03/2011 
st.hilary-perpetualadoration@msn.com 

 
 

San Hilario Iglesia de Perpetua Adoración 
90 Días de Adoración Perpetua 

05/05/2011 — 08/03/2011   
st.hilary-perpetualadoration@msn.com 

St. Hilary’s Catholic 
Men’s Fellowship Meetings 

 

Also serving our neighboring parishes: 
St. Francis & St. Mariana de Paredes 

Hospitality & Fellowship at 6:30 p.m. in the 
Parish Hall 

       Date         Time  Topic 
    June 14th        7:00 p.m.  “Life and Death” 
    Speaker, Burt Martinez 

St. Hilary Senior Travel Club presents: 
Reno—Lake Tahoe Tour 

 

Four Days and Three Nights 
 

Staying at Sands Regency Casino Hotel, Reno 
August 1st through August 4th, 2011 

 

Cost:  $205 per person dbl occupancy 
            $250 per person single occupancy 

 Includes luggage handling 
 

Visiting the Silver Legacy Casino.  Lunch Cruise on 
Lak3e Tahoe Aboard the M.S. Dixie II.  On the way 
back, stopping at the Carson Valley Inn in Minton, 
Nevada. 
 

     Cash Back Total $22.00; $50.00 Deposit at sign-in 
 

Depart St. Hilary at 6:15 a.m. 
 

Limited space—contact Art Aguilar (562) 695-0389 

Did You Know? 
 

Ensuring Your Child’s School Is Safe 
Every teacher, coach, and volunteer who works with children in 
the Los Angeles Archdiocese’s parishes and schools must have 
a background check before he or she is permitted to work in any 
school or parish-related job or activity that involves contact with 
children.  But many of our children attend non-Catholic private 
or public schools.  What steps do these schools?   Talk with 
school administrators and find out what steps they take to pro-
tect children from harm.  Suggest that they review other abuse 
prevention programs to ensure that their policies and practices 
are up to date.  And demand that all employees and volunteers 
who work in the school be properly screened, including back-
ground checks, before they are allowed to be near your children.  
For more information, please call the Archdiocesan Safeguard 
the Children Office (213) 637-7227.  For more information, 
please call the Assistance Ministry Office at (213) 637-7650. 
 

¿Sabia Usted? 
 

Asegúrese Que La Escuela de Sus Hijos Sea Segura 
Todo maestro, entrenador, y voluntario que trabaje con niños en 
parroquias y escuelas de la Arquidiócesis de Los Ángeles 
tendrá que pasar por una investigación de huellas digitales an-
tes de que se les permita trabajar en cualquier trabajo que invo-
lucres contacto con niños.   Pero muchos de maestros niños 
asisten escuelas publicas.  Que pasos toman estas escuelas?  
Hable con los administradores de la escuela y averigüe que 
medidas toman para proteger a los niños contra cualquier peli-
gro.  Sugiérales que se informen sobre otros programas de pre-
vención para garantizar que sus propias pólizas y practicas 
estén actualizadas.  Y exija que todos los empleados y volunta-
rios que trabaja en las escuela hayan pasado por una investiga-
ción de huellas digitales antes de que se les permite estar cerca 
de sus hijos.  Para mas información, por favor llame a la Oficina 
Arquidiocesana de Proteger a Los Niños (Archdiocesano Safe-
guard the Children Office) at (213) 737-7227. 
Para obtener ayuda, llame a la Oficina del Ministerio de Ayuda 
al (213) 637-7670. 

Bishop Amat High School 
14301 Fairgrove Avenue, La Puente 

 

Bishop Amat is excited to announce a summer program for stu-
dents entering the seventh or eight grades in the fall.  Students 
in the four-week Summer Enrichment Program will have the 
opportunity to reinforce and refine their skills in English and 
mathematics in addition to participating in a range of courses in 
Foreign Language, Computers and Fine Arts.  Applications are 
available online through our website www.bishopamaat.org or in 
the School Office.  For further information, please visit our web-
site or contact Mr. Richard Beck, Summer School Director at 
(626) 962-2495 Ext. 7445 or email: rbeck@bishopamat.org.   
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Mass Schedule 
 
 

May 28, 2011 — June 4, 2011 
28 de Mayo, 2011 — 4 de Junio 2011 

 

Saturday, May 28, 2011—(sábado, 28  de mayo, 2011) 
  5:30 pm Luis & Maria Juarez RIP 
Sunday,  May 29, 2011 —  (domingo, 29 de mayo, 2011) 
     6:30 am For All The Parishioners     SPL INT 
     8:00 am Maria Elena Gonzalez            B-D 
  Juan Parada                                            RIP 
     9:30 am Jat Armas      SPL INT  
  María Luisa Montoya             RIP 
   11:00 am  Josefina P. Arcena & Jeff Anthony Vasquez            RIP 
   12:30 pm Estela Rosales & Santiago Gutierrez            RIP  
     2:00 pm Maria Guadalupe Reyes & Angel Orantes           RIP 
     4:30 pm LIFE TEEN      SPL INT 
     6:30 pm Gilbert & Frances C. Valdez                            RIP 
 Monday, May 30, 2011 — (lunes, 30 de mayo, 2011) 

Memorial Day / Dia Memorial    
     6:45 am      For World Peace      SPL INT 
     8:00 am      For the Deceased in Joplin, Missouri RIP 
     6:00 pm No Evening Mass Due To Holiday 
Tuesday, 31, 2011 — (martes, 31 de mayo, 2011) 

The Visitation of the Blessed Virgin Mary 
La Visitacion de la Santisima Virgen 

     6:45 am      For World Peace SPL INT 
     8:00 am Jaqueline Ascencio B-D 
     6:00 pm Juan Parada B-D 
 Frank LaVigne SPL INT 
 Wednesday, June 1, 2011 — (miércoles, 1 de junio, 2011) 
     6:45 am     For World Peace SPL INT 
     8:00 am   María Reynoso & Francisca Yanez RIP 
     6:00 pm      Juan Parada RIP 
Thursday, June 2, 2011 — (jueves, 2 de junio, 2011) 

The Ascension of the Lord—Transferred to Sunday June 5, 2011  
      6:45 am     For the Community of St. Hilary SPL INT 
      8:00 am   For World Peace SPL INT 
      6:00 pm     Juan Parada & Saturnina B. Bautista RIP 
First Friday,  June 3, 2011 — (Primer viernes, 3 de junio, 2011) 
      6:45 am For World Peace SPL INT 
      8:00 am For the Sick of the Parish SPL INT 
      6:00 pm Fr. Enrigue Rios SPL INT 
      7:00 pm     Juan Parada RIP 
First Saturday, June 4, 2011 —  (Primer sábado, 4 de junio, 2011)   
     8:00 pm Edward Primero RIP  
     5:30 pm Manuel M. Griego & Baudelio Lopez RIP 

Religious Education 
 

Effective immediately, the Religious Education Office 
hours are:  
 

Communion 
 

 Monday through Thursday: 10:30 am—6:00 pm 
 Friday — Saturday : Closed 
 Sunday:  9:00 am — 12:00 Noon  
 

Confirmation & Youth Ministry Office Hours  
 

  Monday;  Closed  
  Tuesday:  1:00 pm—9:00 pm 
        Wednesday-Thursday:  4:00 pm-8 :00 pm 
        Friday—Saturday:   Closed 
  Sunday: 12:00 Noon — 4:00 pm 

Any other time by appointment ONLY 
 

Are you passionate about your faith?  Do you feel God is 
calling you to work with High School Teens?  Then St. 
Hilary’s LIFE TEEN and Confirmation Program would love 
to have you be a part of our program if you are a Con-
firmed Catholic ages 18-??   
Please contact Toney Renteria/Anthony Monteverde—
Coordinators of Youth Faith Formation, (562) 942-7300 
Ext. 228 or via email at St.hilarysymconf@yhoo.com,or 
   aj.monteverde@yahoo.com 

Sunday Scripture Preview 
Each Sunday we hear four different scriptures at Mass. 
To know more about them before those readings, come 
join this St. Hilary Bible Group.    We meet in the Rec-
tory Dining Room every Saturday, 8:45 a.m. - 10 A.M.  
Bring your Bible.  For questions or concerns, please call: 
Alfonso Perez at  (714) 514-3282. 

The Camaldoli Hermitage—Big Sur, CA 
 

The New Camaldoli Hermitage is a community of Benedic-
tine Camaldoli monks in the Santa Lucia Mountains of Big 
Sur.  Our community is located on eight hundred acres over-
looking the Pacific Ocean.  All are welcome for individual or 
guided retreats.  
Our phone number is (831) 667-2456 and our website is 
contemplation.com.  Hermitage Cakes:  We sell two types 
of cakes:  Fruitcake and DateNut Cake.  To order cakes, 
please call us at (831) 667-2456 or visit our Commerce web-
site:  God Bless!    

  Whittier Life Center   

 WAR!  World War I cost 116,708 lives,  
 World War II cot 407,316 lives.   
 The Korean War cost 54,346 lives.   
 The Vietnam War cost 58,655 lives.  
 

  In American, the war against the unborn (abortion) has           
already cost over 50,000,000 lives and the casualties   
are adding up every day.  How many more must die in 
this unjust war?  

 

   Unwanted pregnancy?   
   Call (562) 693-8803 
 

Sacraments Registration-Sunday, June 5th 
8 a.m.—3 p.m. 1st Communion 1st—8th Grade  

Please bring copy of Baptism Certificate &  
Fees for Year 1 & 2 = $90.00. 

Confirmation—High School 
Please bring copy of Baptism & 1st Communion 

Certificates.  Fees Year 1 & 2 = $200.00   
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St. Hilary Church of Perpetual Adoration 
 

 
Office Services / Servicios de Oficina 
 

Bookkeeper — Anita Jones ..................... (562) 942-7300 Ext.  213 
Assistant to the Pastor — Chris Griego…………………    Ext.  227                                      
Secretaries — Verónica Flamenco, Manny Aguilar      “    Ext.  210 
Theresa Salas & Alicia  Molina (Viola Bravo—On Leave of Absence) 
Bulletin Editor — Betty J. Keys…………………………….. Ext.  211 

(Bulletin notices due two weeks in advance of the 
 date you want it published - please) 

 

Baptism Classes / Clases de Bautismo            

Rosalie Márquez-English       (562) 942-7300 Ext. 225 
Carmen Ramírez-Español       (562) 222-1363 
 

Bereavement / Duelo 
 

Vincent Chávez—English       (562) 942-8483 
Carlos Cardona—Español       (213) 500-1940 
 

Bible Study Groups / Grupos de Estudio de Biblia 
 

Alfonso Pérez-English, Sat am      (714) 514-3282 
Salvador Aviles & Jorge Tinoco, 
                                Thurs. 7 pm      (562) 572-7528 
Sr. Karen, Wed. 9:30 am       (562) 942-7300 Ext. 219 
 

Building Committee 
Gary Rosales        (562) 942-1626 
 

Church Ministries / Ministerios de la Iglesia 
 

Altar Servers-Ray Herrera       (562) 948-5387 
Greeters-Susan Salazar       (562) 942-7316 
Lectors-English-Lorraine González      (562) 942-7602 
Lectores-Español-Martha Sánchez      (562) 699-4329 
Sacristans & Extraordinary 
Ministers-English-Beatrice Jaime      (562) 942-7773 
Sacristanes y Ministros de la 
Eucaristía-Español-Linda Martínez      (562) 832-0810 
Ushers/Ujieres-Armando Martínez      (562) 942-8829 
                        -Al Rendón       (562) 942-8144 
 

Clubs & Other Groups / Clubs y Otros Grupos  
 

Clanton Club-Canuto Reyes       (562) 464-0858 
Knights of Columbus-Robert Rodríguez      (562) 301-5490 
Men’s Fellowship-Burt Martínez      (562) 567-5775/942-1980 
VIPS-Mary Eva Gómez       (562) 692-9711 
Women’s Fellowship-Josie Huizar                (562) 631-3622 
 

Committees / Comités 
 

Liturgy Committee-Rosalie Márquez       (562) 942-7300 Ext. 225 
 

Director of Faith Formation- 
Pastoral Assistant-Sr. Karen Wilhelmy      (562) 942-7300 Ext. 219 
 
 

Pastoral Assistant-Phil Nguyen      (562) 94207300 Ext. 214 
 

Environment 
Rory Montenegro        (562) 756-5872 
 

Facility Maintenance 
 

John Ortiz        (562) 942-1462 
 
Financial Advisory 
 

Carlos García        (562) 801-0307 
 

Marriage Encounter  
 

English—Raúl & Valentina García      (626) 274-9417 
Spanish—Mauro & Juanita González      (562) 863-7500  
 

Men’s Retreat 
 

Joseph F. Domínguez, Captain      (562) 949-3088 
 

Music Ministry / Ministerio de Música 
 

Choir-English-Christina Jerome      (562) 587-3976       
Coro-Español-Manuel Flores       (562) 596-5443    

Telephone: (562) 942-7300    FAX: (562) 948-3760 
 

Website:  st-hilary.com 
 

Prayer Groups / Grupos de Oración 
 

Divine Mercy-Jay Sandoval        (562) 801-2097 
        Spanish-Gregoria Ramos       (562) 222-1421 
Grupo de Oración-Español 
-Oscar Reyes         (562) 665-4453/942-0643 
-Rosalina Cárdenas         (562) 360-7811 
Holy Motherhood-Anna Jerome       (562) 949-4928 
Legión de María-Español 
-Sebastián Tarango         (323) 724-5082 
Ministerio de Divina Misericordia- 
-Estela Garcia         (562) 360-0429 
-Soledad Gonzalez         (562) 908-6980 
-Carmen Ramírez         (562) 222-1363 
Perpetual Adoration-Lewis Vigil       (562) 942-1091 
Prayer Group-English-Tony Cailan       (323) 864-5522 
SINE-English-Laura Rousseve       (562) 948-5386 
SINE-Español-Elsa Sifuentes                       (562) 949-4499 
 

Protegiendo a los Niños         
 

Richard Carlin         (562) 631-9789 
 

RCIA (Rite of Initiation of Adults)  
RICA (Rito de Iniciación Cristiana  
de Adultos) 
 

English-Tommy Archuleta        (626) 334-0114 
Español-Salvador Aviles             (562) 572-7528   
 

Religious Education 
 

-Mía González         (562) 942-7300 Ext. 222 
- Secretary         (562) 942-7018 
“Little Church” - Mía González        (562) 942-7300 Ext. 222 
 

Safeguard the Children 
                         

Richard Carlin         (562) 631-9789 
 

School 
 

Sister Richardine Rempe, S.S.N.D.       (562) 942-7361 
 

Support Groups / Grupos de Apoyo 
 

AA-English-Virginia Gonzales       (562) 949-7101 
AA-Español-Rosa Adame       (562) 842-5573 
Alanon-Español-Martes 
-Irene Rodríguez        (562) 622-6787 
Alanon-Español-Sábado 
-María Esther López       (562) 965-4949 
Alanon-Español-Viernes 
-Rosa Cerda        (562) 699-0039 
-Ángela González        (562) 949-8500  
NAIM Widows/Widowers Support Group  
-Betty Keys        (323) 262-3388 
         
Women’s Retreat 
 

Connie Sepúlveda, Captain       (562) 699-1077 
 

Youth Groups / Grupos de Jóvenes  
 

Conquistadores en Cristo 
-Luis y Melly Sánchez       (562) 949-4918 
-Frank y Sandra Ruiz       (323) 351-3249 
Daisies-René        (323) 353-0837 
Girl Scouts-Raquel Torres-Retana      (562) 881-3117 
 

Youth & Teen Services / Jóvenes y Servicios a Jóvenes 
 

Coordinators of Youth Faith Formation 
E-mail: st.hilary ym conf@yahoo.com 
 

Faith Formation Coordinator  
-Toney Renteria          (562) 942-7300 Ext. 228 
Assistant Youth Faith Formation  
Coordinator—Anthony Monteverde      (562) 942-7300 Ext. 223  
       E-mail: aj.monteverde@yahoo.com 
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St. Hilary’s Senior VIP Club 
 

St. Hilary’s Seniors VIOP Club meets the 2nd and 4th Tuesday 
of every month at 10 a.m. in the Parish Hall.  We are looking 
for new members to join us, have fun and to go on our trips.  
Please call Art Aguilar at (562) 695-0389 if you are interested 
in becoming a member of the Seniors VIP Club, please call Art 
Aguilar at the number listed above. 
 

Includes a 
Tribute to        
Rosemary 
Clooney 

 
Debby Boone in Concert 
Thursday, June 23, 2011 
Lawrence Welk Theater 

Cost: $78 per person 
Includes: 

∗ Round-trip bus transportation 
∗ Admission to matinee show 

∗ Brunch before performance!!, 
Depart: 8:00 a.m. St. Hilary Church  For reserva-

tions call Art Aguilar at: (562) 695-0389. 

Quinceañeras 
    

 Maribel Duenas 
 

  And 

          Susana Navarro 

Ana Marisela Galvez 
 And 
Tiffany Ashley Ortiz 

 

Destiny Fabela 

 Esteban Candelario Reyes 

  Daniel Valdez 

   

  Jesus Rios 

                  and 

               Myra Viramontes 

Nevada State Line Turn-A-Round 
Girl Scout Theatre Group 

  
Buffalo Bills, Terrible's Primm & Whiskey Pete’s 

 
Saturday, June 11, 2011 

                                          (Must be 21 years of age to attend) 

 
 

6:30 AM Departure time from St. Hilary’s – ALL INCLUDED –  Water, soft 
drinks, beer, and snacks.  We will have fun games, raffles, prizes   
music & movies. Free buffet upon arrival and much more fun!!!!!! Thank 
you in advance for your support with our fundraiser.  Donations are 
accepted.  Thanks in advance! 

Expected return time to St. Hilary – 11:00 pm 
 

 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Checks payable to Girl Scouts 
Name of Person attending:_________________________Telephone number:_____________ 
 
Guests:_____________________________________________________________ 
 
#_____ tickets    Contact Lupe Krantz 323-527-8558 *   $30.00 (last day to purchase June 8, 2011) 


